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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA
Cititi cu atentie manualul de utilizare si patrati-l intr-un loc 
sigur pentru consultari ulterioare. Producatorul su este 
responsabil pentru posibilele daune cauzate de utilizarea 
necorespunzatoare a produsului. 
•	Utilizarea acestui produs in apropierea dispozitivelor medicale 

poate cauza interferente. Acordati o atentie deosebita cand 
utilizati bratara inteligenta langa aceste dispozitive cum ar 
fi pacemaker, proteze auditive sau alte dispozitive medicale.

•	Nu aruncati produsul in foc. Bateria poate exploda si poate 
constitui un real pericol pentru dvs. si cei din jur. 

•	Protejati dispozitivul de razele directe ale soarelui si de alte 
surse de caldura. 

•	Nu scufundati produsul in apa. 
•	Nu purtati bratara atunci cand inotati. 
•	Nu utilizati bratara daca este deteriorata. 
•	Orice reparatie asupra bratarii trebuie efectuata de catre 

un service autorizat. Nu incercati sa reparati singuri bratara, 
riscati sa o deteriorati  si veti pierde garantia. 

•	Curatati bratara cu un material textil moale, usor umezit. 
Nu utilizati agenti chimici de curatare (risc de deteriorare a 
produsului). 

Important! Bratara NU ESTE un dispozitiv medical. Bratara 
inteligenta FitOne Plus smartband si aplicatia  Kruger&Matz Fit 
nu se vor utiliza pentru diagnoza, tratament sau ca masuri de 
precautii pentru rani sau in caz de imbolnavire. Inainte de a va 
schimba obiceiurile privind odihna (somnul) sau exercitii fizice, 
consultati mai intai un medic.  
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1.	 Afisaj (unitate centrala)
2.	 Buton multifunctional (MFB)
3.	 Bratara
4.	 Senzor

INSTALARE

1.	Introduceti afisajul in bratara, cu senzorul indreptat in jos. 
2.	Puneti bratara pe mana si reglati lungimea acesteia astfel 

incat bratara sa nu se roteasca si sa faca contact cu pielea. 
3.	Cea mai buna pozitie este deasupra incheieturii (vezi figura). 

Important:
Producatorul sugereaza fixarea bratarii sub regiunea ulnar 
styloid (marcata cu * in figura de mai sus). Datorita structurii 
incheieturii si a constructiei bratarii, daca bratara este prea 
stransa, afisajul poate cadea si se poate deteriora. Producatorul  
isi declina responsabilitatea pentru posibilele daune cauzate 
de desprinderea bratarii sau a afisajului. 

DESCRIERE PRODUS

1

2

3

4

*
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INCARCARE
1.	Scoateti afisajul din bratara.
2.	Introduceti afisajul in soclul de incarcare USB iar  celalalt capat 

al cablului de incarcare introduceti-l la un port compatibil 
USB la calculator sau la un alimentator AC/DC. 

Nota: Pe durata incarcarii, dispozitivul trebuie sa stea stabil pe 
o suprafata plana.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Conexiunea intre barata si smartphone se realizeaza prin 
aplicatia dedicata Kruger&Matz Fit app.
Inainte de utilizare, descarcati aplicatia de pe Google Play sau 
App Store si instalati-o pe telefon. Aplicatia o gasiti prin tastarea 
„Kruger&Matz Fit” sau prin scanarea codului QR.
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ASOCIEREA
Nota: Kruger&Matz smartband FitOne Plus nu necesita 
conexiune continua cu telefonul. Tot ce trebuie sa faceti este 
sa asociati bratara cu telefonul inainte de prima utilizare, sa 
introduceti datele personale, sa purtati bratara si cel putin o 
data pe saptamana sa sincronizati datele. 
Nota: Datele se sincronizeaza automat de fiecare data cand 
bratara si aplicatia sunt pornite si sunt asociate.  

1.	Porniti functia Bluetooth la smartphone.
2.	Verificati ca bratara sa fie pornita. 
3.	Deschideti aplicatia Kruger&Matz Fit app. 
4.	Intrati in Settings – Search devices – Select the device 

(KM0422).
5.	Amplasati bratara peste telefon pe durata asocierii. 
6.	Dupa asocierea reusita, iconita Bluetooth va aparea pe 

afisajul bratarii. 

Nota: Kruger&Matz FitOne Plus smartband necesita versiune  
Bluetooth 4.0. Este compatibila cu  Android 4.3 si  iOS7 (sau 
versiuni mai recente)
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Odata ce dispozitivele sunt asociate, introduceti datele personale 
(Settings – User’s data): nume, gen, varsta, inaltime si greutate. 
Este posibil de asemenea sa alegeti sistemul de masura 
(international sau englezesc) si sa va stabiliti obiectivul. Salvati 
setarile. Puteti de asemenea sa va personalizati  poza de profil. 
Pentru a schimba poza de profil, atingeti iconita      si alegeti o 
poza din album sau faceti o poza noua.  

Dupa asocierea reusita intre smartphone si bratara, se incepe 
automat inregistrarea si analiza exercitiilor si a somnului. Cand 
sunt deconectate, bratara poate afisa automat ora si datele 
sport pe ecran. Datele sunt salvate pe o perioada de maxim 7 
zile. 

UTILIZARE
Pornire/oprire

Apasati si tineti apasat butonul multifunctional (MFB) pentru a 
porni bratara. Apasati si tineti apasat acelasi buton – va apare un 
meniu de oprire pe ecran. Apasati butonul MFB pentru a selecta 
[Off] si apasati si tineti apasat butonul MFB pentru oprire.  

Nota: Inainte de prima utilizare, verificati ca banda sa fie conectata 
cu aplicatia. Ora se va actualiza automat si pedometrul si datele 
privind somnul vor fi masurate corect. 

O f  f O n
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MENIU AFISAJ

 Afisaj meniu principal 

Puteti incepe masurarea pulsului fie din 
aplicatie (intrati in meniul Rate menu si apasati 
[Begin detect])  sau direct de pe bratara. Pentru 
a incepe masurarea de pe bratara, intrati in 

meniul Heart rate, apoi apasati si tineti apasat butonul MFB.  
Masurarea va incepe (iconita cu inima va palpai).  
Nota:
•	Masurarea trebuie sa dureze cel putin 1 minut pentru a 

obtine rezultate optime. 
•	Inainte de inceperea masuratorii, verificati ca senzorul sa fie 

in contact cu pielea. Suprafata  de masurare trebuie curatata 
mai intai, deoarece murdaria afecteaza nagativ rezultatele 
masurarii. 

KRUGER&MATZ FIT APP
Glisati catre stanga/dreapta pentru a schimba intre meniurile: 
 Steps/ Sleep/ Heart rate.

Numar de pasi efectuati

Distanta acoperita

Pulsul

O f  f O n

80
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STEPS
Meniul Steps ofera informatii esentiale 
despre activitatea dvs.
Pedometrul inregistreaza numarul de 
pasi efectuati impreuna cu distanta 
acoperita, numarul de calorii arse si 
calitatea activitatii depuse .

Apasati pe iconita din dreapta sus pentru 
a inregistra ruta dvs. Rutele inregistrate 
pot fi salvate, distribuite sau redate.  
Nota: este necesar acces la GPS si la 
internet.

Apasati zona alba circulara pentru a intra 
in detalii in meniul pedometrului. Puteti 
naviga prin statisticile corespunzatoare 
zilei, lunii, anului. 
Glisati in oricare din meniuri pentru 
a vizualiza   next/previous day/week/
month.
Graficul arata numarul de pasi facuti 
intr-o anumita perioada data de timp.  
Sub grafic sunt 4 casete cu informatii 
despre distanta acoperita, numarul de 
calorii arse,  calitatea activitatii depuse si 
nivelul atins din obiectivul propus cat si 
numarul total de pasi efectuati. 

Apasati iconita din coltul din dreapta sus pentru a distribui la 
alte persoane  realizarile dvs. 
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SLEEP
Monitorizarea somnului din centrul 
meniului inregistreaza durata somnului, 
impartita in 2 faze (somn adanc si somn 
usor) precum si numarul de treziri.

Apasati pe “sleep monitor” pentru a 
intra in detalii. Puteti naviga printre 
statisticile corespunzatoare zilei, lunii 
sau saptamanii. 

Glisati in oricare din meniuri pentru a 
vedea datele  next/previous day/week/
month. 

Graficul tip bara afiseaza lungimea si faza somnului. 
Sub grafic sunt 4 casute in care sunt informatii despre lungimea 
somnului adanc si a somnului usor, numarul de treziri, calitatea 
somnului precum si numarul total de ore dormite. 
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PULSUL
Acest meniu furnizeaza pulsul impreuna 
cu o statistice privind pulsul maxim, 
minim si o medie a acestuia. 

Apasati [Begin] pentru a incepe 
masurarea pulsului.

Nota: 

•	Masurarea pulsului trebuie sa dureze 
minim 1 minut. 

•	Inainte de inceperea masuratorii, 
verificati ca senzorul sa fie in 
contact cu pielea. Suprafata  de 
masurare trebuie curatata mai intai, 
deoarece murdaria afecteaza nagativ 
rezultatele masurarii. 

Apasati iconita din dreapta sus pentru 
a intra in istoricul masurarii pulsului. 

Apasati zona “heart monitor” pentru 
a intra in detalii cu privire la meniul 
masurarii.  
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SETARI
Apasati iconita din coltul din stanga sus 
in oricare din meniuri pentru a intra in 
setarile meniului respectiv. Aici puteti 
schimba datele utilizatorului, puteti 
cauta dispozitive noi, modifica setarile 
dispozitivului, actualiza software-ul, 
obtine infirmatii despre versiunea 
curenta si reveni la asaterile implicite 
de fabrica.  

Push message
Selectati aceasta optiune pentru a 
primi o notificare de la smartphone la 
bratara. Va fi trimisa printr-o vibratie. 

Scuturati pentru a face un selfie 
Scuturati bratara pentru a face o poza 
selfie cu telefonul  dvs. 

In meniul [My device] aveti acces la cateva functii:
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Functia Lost function
Cand va veti gasi in afara distantei 
operationale (10 m), telefonul va emite 
un mesaj vocal preseta de avertizare 
dupa o amunita perioada de timp (5 
sec/ 15 sec/ 30 sec/ 60 sec).

Functia On-screen time
Dupa o perioada de timp presetata 
(2 sec/ 5 sec/ 10 sec/ 15 sec) afisajul 
bratarii se va opri. 

Functia Find band
Cand va gasiti in afara distantei 
operationale (10 m), bratara va vibra 
de 2 ori pentru a o putea gasi. 

Functia Smart alarm clock
Setati ziua si ora alarmei. Bratara va vibra pentru a va trezi la ora 
stabilita. Puteti seta 3 alarme diferite. 

Deconectati-va - aplicatia s-a inchis
Iesiti - aplicatia ruleaza in fundal
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SPECIFICATII
•	Bluetooth: 4.0
•	Baterie: 40 mAh
•	Greutate: 14 g
•	IP65
•	Banda siliconica 
•	Aplicatie dedicata Kruger&Matz Fit App
•	Compatibilitate cu Android 4.3 si  iOS7 (sau mai recent)
Functii:
•	Monitorizare activitate:

•	Numar pasi
•	Distanta
•	Calorii arse

•	Monitorizare somn:
•	Durata
•	Calitate

•	Monitorizare puls (BPM):
•	Valoarea cea mai mica 
•	Valoarea medie 
•	Valoarea cea mai mare 

•	Setari obiectiv
•	Functie Smart unlock
•	Functie Anti-lost 
•	Ceas si alarma
•	Functie Find band
•	Notificari
•	Identitate apelant
•	Realizare fotografie prin scuturarea mainii
•	Afisare pe ecran  ora, numar pasi, distanta, puls
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Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul 
ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu 
mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului 
inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, vă 
rugăm să separați acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil 
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura 
fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru 
a primi informatii cu privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea 
reciclarii sale ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să 
verifice condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte 
reziduuri de natura comerciala.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

„Compania Lechpol declară că produsul KM0422 este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi alte 
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.  
Declaraţia pentru descărcare este postata pe site-ul www.lechpol.eu”

MAI MULTE INFORMATII

Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.krugermatz.com pentru a afla mai multe informatii 
si despre alte produse si accesorii. 

In cazul in care aveti nevoie de lamuriri suplimentare consultati rubrica Intrebari Frecvente si 
Raspunsuri.
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